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Felelős szerkesztő :

C s e r n l c s e k  I m r e
Szerkeszti: Rolhschild Zsigmond

Szerkesztőséi;, kiadóhivatal és nyomda :
P a l á n k  a, F ő - u t c z a  281. szám. 

Mejlelenlk rnlndtn vasárnap regjei.
Egyes szám ára 4 fillér.

Rovás.
A palánkai rom. kath. templom 

düledezik, az a veszély fenyegeti a 
híveket, hogy istentisztelet előtt vagy 
után a legsúlyosabb kimenetelű bal
eset érheti őket, épen akkor, mikor 
Istenhez, mindnyájunk urához imád
koztak vagy imádkozni készülnek. Úgy 
értesültem, hogy a templom kegyúra 
maga a kormány, melynek azonban 
most egyéb dolga van. Más munkát 
végez és tudja Isten mikor lesz majd 
iaeje vidéki templomok ügyeivel is 
foglalkozni.

Pedig égetően szükséges ennek a 
templomnak a restaurálása.

Nekem kinek naponta a szemem 
előtt van ezer düledezö Istenháza, 
nem győzök eleget csodálkozni, hogy 
a palánkai gazdag róm. kath. egyház- 
község e templomot jelenlegi közve- 
lyes állapotában meghagyja.

De kifogás alá esik szépészeti szem
pontból is, hogy egy templomot, mely 
oly rozzant állapotban van, a város 
kellő közepén javitatlanul állni hagy
ták már évek óta.

A városnak van még három való
ban szegény egyházközsége, és pedig 
a görög keleti szerb, az ág. hitv. 
evangélikus, meg a zsidótemplom ; 
de tessék bármelyiket megnézni, nin

csenek a legjobb állapotban ?
Isteni csoda, hogy a fentemlitett 

rom. katholikus templomnál mindeddig 
baleset elő nem fordult, mert ép a 
jobboldali, tehát a főbejárat előtt a 
tetőzet minden pillanatban leszaka
dással fenyeget.

Jó lenne ha a rom. kath. egyház- 
község a sajátjából sürgősen — mielőtt 
egy pár hívőnek tetőcserép a fejére zú- 
han — a templomot javíttatná. A kia
dott költségekről állitthassanak ki egy 
számlát és nyugodtabb idő eljövetelé
vel országgyűlési képviselőnk által 
azt a kormánynál mutassák be, an- 1 
nak ellenértékét kérve. A kormány fait 
accompli elé van állitva, és kénytelen 
lesz a számlát honorálni, illetve ki
fizetni.-----------------------------------------------|

Hírek.
A ^Vasárnapi Ujság> julius 21- 

iki száma az Esterházyak híres ősi 
váráról, Fraknóról közöl pompás ere
deti fényképfölvételeket, melyek 
kimertően ismertetik ezt a 
valóságos hadi múzeumnak beillő vá
rat. Többi illusztrácziói közt vannak 
eredeti fényképfölvételek a londoni 
középkori lovagi tornáról, a most 
kinevezett uj főrenditígok arczképei 
Márton Ferencz sikerült ra:zvázlatai. 
Szövegrészében Szende-Dárday Olga

E lő f iz e té s i ír :
Egész évre.............................................6 — K
Fél é v r e .........................................................3 — k
Amerikába egész é v re ................................. 8-— K

Nyllttér sora 30 fillér.

eredeti O aude Farrére fordított regé
nye, Szöllösi Zsigmond szokásos ki- 
válóságú novellája, Bállá Ign-’cz, 
Me-ey Sándor és Váiadi István köl
teményei mellett az. olvasni valóknak 
még egész sorát találjuk, stb. és a 
rendes heti rovatok : Irodalom és 
művészet, sakkjáték stb. -A  »Vasár
napi Ujság» előfizetési ára negyedév
re öt korona, a >Világkróniká-«val 
együtt hat korona. Megrendelhető a 
• Vasárnapi Ujság< kiadóhivatalában 
(Badupest, IV., Egyetem-utcza 4. szám.) 
Ugyanitt megrendelhető a »Képes 
Néplap*, a legolcsóbb újság a magyar 
nép számára,• félévre két korona 40 
fillér.

Magyar Figyelő. A magyar értel
miség eleven, magas színvonalú folyó
irata, a Magyar Figyelő, amelynek 
élén Tisza István gróf és Herczeg 
Ferenc nevével találkozunk mint szer
kesztőkkel, érdekes és magvas, nagy 
alapossággal megirt tanulmányt közöl 
a nemzetiségi kérdésről, amelyet Réz 
Mihály irt. Hunyár Algernon az inter- 
komunális kérdéseknek szentelt stúdi
umot, Gesztesi Gyula pedig „Rausseau 
és a magyar természet szemlélet" 
cimen közöl fölöttébb érdekes cikket. 
Novellát a szerkesztő, Herczeg Ferenc 
irt „Subin herceg" cimmel és a mes
teri tollal megirt elbeszélés egyik

e z e rs ze re se n  bevált
tü d ő h u ru to k  e l l e n

f r i s s  é s  id ü lt
k ö h ö q e s , h örgh u ru tn á l 

tü a ő g y u la d á so k  után.
E qészséges tüdők e rő s  é tvá g y  ó v s z e r  a  
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g y ö n g y s z e m e  az u j m a g y a r  i r o d a lo m 

n a k . N a g y  é rd e k lő d é s re  ta r th a t  m é g  

s z á m o t K i lé n y i  G y u la  a rg e n t ín a i le v e le , 

k i  .E g y  fo r r o n g ó  v i lá g r é s z b ő l"  c ím 

m e l a  d é la m e r ik a i fo r r a d a lm i m o z g a l

m a k a t is m e r te t i .  A  .F ö l je g y z é s e k "  

g a z d a g  ro v a ta  v á lto z a to s  és é rd e k e s . 

E lő f iz e té s i á ra  n e g y e d é v re  6  k o r o n a .  

M u ta tv á n y s z á m o t k ív á n a tra  k ü ld  a 

k ia d ó h iv a ta l :  B u d a p e s t,  V I . ,  A n d rá s s y -  

u t  1 0 .
P álinka  — szégyene- Legyen  v ilá 

g o s s á g ! É jszaka o lya n  sötétségben já iu n k  
vá rosunkban  akár a leg k ise bb  ba lkán  
fa luban. A z t a m it szegényebb  és kisebb 
fa lvak  a kö z jó  és kö zb iz to n sá g  é rdekéhen 
m ár rég  m ega lko ttak , a rró l a m i bölcs 
tanácsunk m ár évek óta csupán tanács
k o z ik . M ié rt e halogatás ? M ire  várnak ? 
M ié r t éppen a nagy Palánka vár m inden  
üdvös in tézm ény m ega lko tásáva l az id ő k  
végé ig  ? E ze lő tt lega lább  a gyéren  á lló , 
rosszul v ilá g itó  p e tró le u m lá m p áka t g y ú j
to tták  m eg, m ik o r  nem  v o lt h o ld v ilá g , de 
az u tó b b i he tekben  m ár e lu x u s ró l is le
szokta tják a já m b o r k ö z ö n s é g e t H atóság i 
közegek ú ja b b an  a cs irké t is el akarják 
tilta n i az u tcá ró l, arra  h iva tko zva , h o g y  
Palánka nagyközség, h o l ilyesm i nem  
tű rh e tő , de az esti vaksötétség az szép, 
az m it sem von  le  Palánka nagyközség 
je lle g é b ő l. —  M ost h og y  m ozgósz inházak 
vannak vá rosunkban , é rezzük csak igazán 
a k iv ilá g ita t la n  u tcák h iányát. A z  em ber 
ha k ilé p  a tü n d ö k lő é n  k iv ilá g íto tt m o z ib ó l 
a vaksöté t u tcá ra , ez éppen úgy  van, 
m in t m ik o r va lak i a m e nyo rszá g bó l a 
p ok o lb a  z u h a n ik ; o lyan  érzés fo g ja  el az 
em bert i ly e n k o r. A  kö zönség  k i van téve

AZ ÉN Ö R E G
tapasztalatom arra tanít, hogy bőrápolásnál 
csak a v e s s z ő p a r lp a - l i l i o m s z a p p a n t  
Bergmann & Co. használjam. Darabja 80 fillér 
mindenütt kapható.

Fandóra szelencéje.
N e tessék m eg ijedn i, nem  lesz ebbő l se 

mese, se m ítosz. A  m agya r ta n ító k  e gy ik  
ba já ró l iro m  ez Írást.

M ik o r  m ég a g ö rö g  istennek vo lta it a 
nép kegye tlen  au tokra tá i : m ega jándékozta  
Zeus a csodaszép P ando rá t egy szelencével. 
M in d e n fé le  b a jb ó l és csapásból v o lt benne  
egy adag, de a re m én yb ő l is anny i, hogy 
soha k i nem  fo g yh a t.

Ez a szelence aztán elveszett. A  tudósok  
aem se jte tték soká, h o g y  hová lett. A  sora 
azonban  id ő k  fo ’yam án ráakadt c drága 
k irc s re  és cs iná lta to tt az an tik  csodábó l 
to k  ezer re p ro d u k c ió t. S m ost azon fia ta 
lo kn a k  osztogatja , k ik  a ta n ító i pályára 
lép tek  m o n d v á n :

—  M e n j, gyerm ekem , ü lj a katedrára, 
aho l nagy te k in té lye d  lészen saját nyá jad 
ban. Igaz, h og y  fize tést csak a n n y it kapsz, 
am e lybő l ugyan  bajos éhenveszned, de é ln i 
m ég b a jo s a b b ; az is igaz, h og y  dohos 
po rfé szek t en ezer nyava lya  tapad a tes
ted re  . . .  D e  fo g d  ezt a sze lencét és nem  
hágy el a —  rem ény.

V o lta kép e n  nevetséges az az á llítás, h o g y  
ma m ár nem  tö rté n n e k  csodák. H á t vá jjo n  
nem  csoda az, h og y  harm incké tezer ma
g y a r ta n ító t m ég  m in d ig  csak a rem ény 
táp lá l ? A  m a gya r fó ru m  csak az Ígére tek 
sze lencébe zárt sze lével a ltatja  el őket. De 
tisztességes zso ld o t nem  adnak azoknak,

annak, h o g y  va lam e ly ik  u tcaárokba  pottyan  
avagy egy ism ere tle n tő l egy p o fo n t kap 
(a sö té tben azt sem tud ja  k in e k  köszön je  
m eg) a m i m in d  m e g tö rté nh e tik . L e g főb b  
ide je  lenne tehát, ha a vá ros i tanács a 
v á lla lko zó k  igazán kedvező  a ján la ta inak 
va la m e ly iké t e lfogadva, a v illa m o s  v ilá g í
tást végre  vá rosunkba  is behoznák. Egy 
m érvadó , be fo lyásos u r pár nap e lő tt egy 
h ö lg y  je le n lé té b en  oda n y ila tk o z o tt, h og y  
le g fe lje b b  5 — 6 hónap m ú lva  a v illa m o s 
te lep  lé tesü ln i fo g  Palánkén. Tehá t lesz 
b e lá tha tó  id ő n  be lü l v ilágossság  ? I V ede- 

r e m o !
Id ő sz e rű  b ro sü r. Miután az uj 

adótörvények 1913. januári én életbe 
lépnek és az összeíró bizottságok 
már ez idén ősszel fogják müködésö- 
ket felvenni, tekintettel továbbá a 
vallomási kényszerte »Az uj adótör
vények népszerű ismertetése* cim 
alatt igen időszerű füzetet irt Wolf 
Zsigmond, közgazdasági iró, törvény- 
hatósági bizottsági tag Pozsonyban. 
A füzet röviden és mégis kimerítően 
ismerteti az uj adótörvényeket, nagyon 
népszerűén, még a laikus részére is 
érthetően var. megírva és a théinát 
érdekesen és vonzóan tárgyalja. A 
füzet a kiadónál: Angermayer Károly 
pozsonyi cégnél és minden könyv- 
kereskedésben kapható. Ara 1 korona.

A m i  id ő je lz é s ü n k . Arra hivatott 
komoly emberek már régóta foglal
koznak a gondolattal, hogy ugyan
akkor midőn Pesten vagy Bécsben az 
óra. mondjuk tizenkét óra és hét 
percet mutat, a távoli Szt. Pétervár 
vagy Moszkvában ugyanannyi legyen 
az idő. És ez igy helyes is lenne, 
mert sok kellemetlenségre ad alkal
mat, különösen az utazó közönségnél

k ik  vé rre l irtják  az u ga rt a K á rpá tok  alatt.
E gy fé l D rea d n au ^h t ára a legm erészebb 

ta n ító k  álm át is k ie lég ítené. D e  ez t ú l 
ságosan m egte rhe lné  az á llam háztartást! 
s ig y  n y o m o ro g n io k  ke ll to vá b b . K i tud ja  
m edd ig .

D e su rran junk csak be a ta n ító k  fészké
be. Lábu jhegyen, halkan, h o g y  fe l ne éb
resszük a szendergőket. A z  anya, a tan ító  
fe lesége avatag ruhában  á ll a te kn ő  m elle tt. 
A z  ap ró  család m ég a lszik. B izonyosan  
lágy  kenyérre l szövi á lm át. O tt a k iságy 
szélén ül az atya szom orúan , lázasan p ihe- 
g ő  beteg gyerm eke  m e lle tt. A  ház elő l 
n e k iz ö rd ü l egy kocs i. O rvo sé rt m egy a 
h a rm ad ik  faluba. D é l lesz m ire  v isszaérke
z ik . A d d ig  a szü lök kö nn ye  a bánat növek- 
ve v irágá t m eddő re m én n ye l ö n tö z ik  . . . 
M e g jö tt az o rvos. D e  n incs  segítség. H a r
m adnap  a tan ító  m aga é nek li zokogva  
gyerm e ke  kopo rsó ja  fe le lt a > C irku m d e de - 
rum ot.>

A  m ásik gyerm eke  iskőve ti az elsőt. A  
szü lőke t a sors a m e la n ch ió lia  sivár b ö rtö 
nébe űzi. N incs senki, aki segítene a tan i- 
tócsa ládon. M ily  ir ig y  szem m el nézi a 
tan ító  a nyári napszám ost, k ine k  beteg 
gy erm ekét egy nap kétszer is m eg lá togat
ja az o rvos  s ak iknek számára a gyógysze rt 
bőségesen ö n ti a patika. A  napszám ost 
és csa lád ját védi a betegsegélyző. De a 
tan ító  patikára kö lthe ti a k ics i fizetését.

Szegény, e lh a g yó it em berek : B izonyosan

a mai egységtelen időjelzés. És re
méljük nem vagyunk már nagyon 
távol az egységes időjelzés behoza
talának a megvalósulásától. De ni 
csak most veszem észre, hogy az 
egész világon való egységes idő 
behozataláról beszélek, holott egysé
ges idő még a mi városunkban sin
csen. Mert kérem szépen tessék meg
figyelni, hogy a szerb templom 
toronyórája nem e egy fél, sokszor 
háromnegyed órával előbb jelzi az 
időt, mint a palánkai tüzet jelző to
rony. Az evangélikus templom ha- 
rangozója vagy egy negyed órával 
előbb vagy utóbb harangoz, és igy 
tovább. Ilyen eltérés az órajelzésben 
mégis csak egy kicsit sok. — Ezt az 
anomáliát városunkban már az itt 
tartózkodó és átutazó idegenekre^való 
tekintettel is mielőbb meg kellene 
szün'etni. Képzeljük csak, az utazó 
idegen községünkben előveszi a vas
úti, tehát a középeuropai időt mutató 
óráját, és megrökönyödve látja, hogy 
nála az óra félórával kevesebbet 
mutat, mint amennyit abban az idő
tájban a szerb templom toronyórája 
ütött. Egynegyed órára rá azonban 
bámulva hallja, hogy a tűzjelző torony 
ugyanazt uz iménti órát jelzi tülkö
léssel. Micsoda vegyes érzelmeket 
kelthet az idegenben az ilyen soha 
meg nem állapítható pontos idő? 
Most már a saját órájában sem bizik 
e nagy zűrzavarban és futví megy a 
vasúthoz vagy a hajóhoz, hogy vala
miképen szabadulhasson a bizonytalan 
idő városából. Nem lehetne valami
lyen módot találni, hogyha egy má-
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ró la to k  irta  W ild e  O szkár : »T i v a g y to k  a 
szom orúság  , b ohóca i, a k ikn e k  a s z iv e  
ö ssze tö rt.! És, ha D ante  is m e ite  v o ln a  a 
m agyar ta í i tó k  ké tségbee jtő  h e lyze té t : az 
ő  so rsuk keserű e p ig ra m m já t irta  v o ln a  a 
p o ko l kapu ja  fö lé . És M adách  nagy m ű ve  
se te ljes, m e rt k ih a g y o tt va la m it az F m b e r 
tra g é d iá já b ó l : azt a szint, aho l a m a g ya r 
tan ító t és csa lád ját a betegségek e lle p ik  
m e lye k  e lö l nem  tu d  szabadu ln i.

A  tan ító  h iába ké rte  sorsa javítását. H iá 
ba fe n ye tő dz tek  sz trá jkka l szakszerveze tte l 
Ezt nem  engedte  p á lyá ju k  n im busza . S en
ki sem n y ú jtja  segitő  ka rjá t a fu ld o k ló n a k . 
F ize tésük csaknem  nevetséges. S m ik o r  
ö sszeő rli ő k e t a m u nka  : a n y u g d ijá lla p o t 
sem lehe t va lóban  p ihenés a szá m ukra : 
m e rt m ég az u to ls ó  fa la t k e n y é ré rt is 
d o lg o z n ia  ke li az agg  harcosnak.

A  ku ltú ra  m in d ig  azok e lle n  lázadt fe l, 
a k ik  te rem te tték . íg y  a ta n itó k  sem m e rn e k  
arra szám ítan i, h o g y  a ha ta la lom  tá m o g a 
tásukra  siet.

A  M agya ro rszág i T a n ító e g ye sü le te k  O r 
szágos Szövetsége e lha tá rozta , h o g y  kebe 
lében m e g te re m ti a T a n itó k  B e tegsegé lyző  
A lap já t. A  vezetőségnek s ik e rü lt is e cé lra  
a p é n z ü g y m in is z té riu m b ó l m e g n y e rn i e g y  
sors já ték engedé lyeze tt. A  kétszázezer 
darab  so rs jegy  a napokban  m á r fo rg a lo m 
ba is ke rü l. E g y  darab ára egy  k o ro n a  lesz.

A so rs já ték fö vé d n ö ksé g é t g ró f Z ic h y  
János, k u ltu szm in isz te r vá lla lta  s ez a kor.



sodpercnyi pontosságot nem is lehet 
betartani, de fél meg háromnegyed 
órás eltérésen az egyes templomok 
óráinál ne legyenek ?

Borzalmas öngyilkosság. A na
pokban Balogh János kossuthfalvai 
lakos kocsin a falu szélére hajtott. Ott 
leszállt az életunt ember, magát a kocsi 
saroglyájához kötötte oly módon, hogy 
feje és a teste a földön volt ; a lábai 
pedig a kocsihoz voltak kötözve. A 
A következő pillanatban a lovakat 
megindította, amelyek száguldva ra
gadták magukkal a kocsit. Mintegy 
hat kilométeren át vitték a kocsit, 
amig a szántóföldeken a mezei mun
kások föltartóztathatták a megvadult 
lovakat. A felismerhetetlenségig össze
roncsolt emberről cafatokban lógott 
a hús. Legott értesítették a csendőr
séget az esetről, amely megállapította, 
hogy a furcsa módon öngyilkossá 
lett ember Balog János kossutfalvai 
lakos, aki életuntságában már többször 
kísérelt meg öngyilkosságot.

Az A pollo  sz ín h áz óriási sikerét 
hirdetik a látogatók százai. Már meg
szoktuk az Apollótól, hogy ha kizá
rólagos jogú képet mutat be, hogy 
akkor elsőrendű műélvezetet nyújt, 
de cselekmény, művészi játék és a 
szereplő személyek érdekességénél 
fogva olyan kiváló alkotásban, mint 
.A  perzselő szerelem* c. dráma, még 
részűnk nem volt. Az Apollo színház 
augusztus hó elején saját házában 
nyílik meg.

re k t a d m in isz trá c ió t, v a la m in t a s ike rt is 
ga ra n tá lja .

A m ig  ez a so rs já ték lega lább  is o lyan  
n ye re m é n ye ke t b iz to s it, m in t a tö b b i : nem  
ü z le ti é rdekeke t tá p lá l, hanem  a h um a n iz 
m us szo lgá la tában  á ll. Ez a kétszázezer 
darab  p a p iro s  lesz az a vá ltó , m it ha rég i 
adóssága fe lében  b e v á lt a tá rsada lom  : a 
ta n ító k  be te gse g é lyző  a la p já t te re m ti m eg 
vele.

A  m agya r tan ítóság , m e ly  kö te lességé
n é l m in d ig  tö b b e t t e t t : e lvá rha tja  a tá r
sa d a lo m tó l, h o g y  m ost az nem  fo rd u l el 
tő le  b űn ö s  in d o le n c iá va l. N em  sok, am it 
tő le  ké r, csak a nn y i, h o g y  m in d e n  száza
d ik  m a gya r á ld o zzo n  egy  ko ron á t, m e ly 
esetleg  a m aga szerencséjét is re jtege ti.

Ezen sors já tékba  he lyez i a g o n d o k tó l, 
be te gsé g e k tő l ro g y á s ig  m e g ra ko tt tanítóság 
m o s t m in d e n  re m én yé t. P andóra  sze len
cé je , m it a sors n e k i a já n d é k o z o tt: ú g y is  
te li m arad  m ég szám ára m ind e n fa jta  ke
se rűségge l —  de leg a láb b  ez az egy re 
m é n y e  ne leg ye n  m e dd ő . A k in e k  v o lt  
ta n ító ja  s g ye rm e ké t ta n ító  o k ta t ja : nem  
iá rh a t ja *e l a sz ivét. M in d e n k in e k  kö te les
sége a m a gya r ta n ítóság  g o n d ja it  k ise b 
b íte n i.

M e rt ennek a nem ze tnek az a legna
g y o b b  szégyene, h o g y  a ta n itó i m ég 
m in d ig  P a n dó ra  sze lencé jé t szo ron g a tják  
fize té s  gyanán t.

A  T a n ító k  S ors já téka iro d á ja  (B udapest 
V., E rzsé be tté r 15) a M a gya ro rszá g i T a n í
tó k  B ank ja  h e ly iségében , m in d e n k in e k  
re nd e lkezé sé re  á ll.

A fősorozás. A lolyó évi fősoro
zás a következő napokon tartatik meg: 
Titelen augusztus 12, 13, és 14-én, 
Zsablyán aug. 16, 17, 21, és 22-én 
Palánkán, aug. 24, 26, 27, 29 és 30 
in, Újvidéken (járás) szeptember 2—9- 
ig, Kulán szept. 12 -  19-ig, Hódságon 
szept. 23—28-ig, Újvidéken (város) 
szeptember 30, október 1 és 2-án.

Augusztus 1 tői saját házamban Dr. Stelmnetz L  
ügyvéd ur mellett.

Fogak amerikai rendszerAVAKint I e,lávolirása nélkül arany
szBrini. |emez> aran> ,|id* nélkül arany koronák. Fogak j 
kaútachukba rágásra teljesen alkalmas, régi dara
bok átdolgozása, javítása. Fogtömések jótállással. :

Miklty János, fogtechnikus.
© © © ©  © © © ©

Egy jó házból való fin tanoncul 
fizetéssel felvétetik

fllülíer és Klein
divatáruházában PAI ANKA
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Nagy raktár. Modern gépak-
ázenml iu ink i n h ilf. lagmetiztkliiiaf Ittáüáa.

Gffzcséplfígarniturák
tnagánjáró és nem magánjáró garni

túrák gyárilag javítottak 
4, 6, 8, és 10 HP. Hofherr, Magyar Atiam, 

Schuttlevorth stb. 
alig használt gépek, továbbá 

magános 4, 6, 8 és 10 HP. különféle gyárt 
mányu magánjáró és huzatos lokomobilok- 
Kellemes részlet fizetés mellett kapha

tók.
F r i e d r i c h  T e s t v é r e k

gépgyárában TEMESVÁR.
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Internátus D ebreczen 
D iákotthon község fe lügye le te

alatt álló

Izr. Fiúnevelő Intézetről
(felvétetnek: gimn., reál, felsökeresk.- és 

polg. isk. tanulók)

PR O SP E K T U S T
küld : BUROER D. JÓZSEF hitközségi 

jegyző, Debreczen.

Magyar Királyi Folyam- és Tenger- 
hajózási Részvénytársaság menetrendje

Vukovár-Ujvidék között
Közlekedik
Lefelé:

naponta péntek kivételével. 
Felfelé :

nd. 400 reg Vukovár, vasú* érk. 650 est#
» 410 » Vukovár, város » 6'35 » '
» 450 • Bácsujlak ' , 5 35 délu
. 505 . Opatovácz • » 5-10 >
. 530 » Dunabckéuy » 4'30 .
, 5 55 . Sarerengrád . 355 ,
. 625 . Illők » 320 ,
» 635 . Palánka , 305 .
. 720 » Susek-Koruska » 155 »
, 730 . Báuostor . l'4O ,
» 745 » Cserevic • 1'25 .
,  800 » Ófutak > 1 10 ,
» 810 » Beocsin . 100 .
. 845 . Újvidék » 1210 ,

* Ladik-állomás

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. közönség b. 

tudomására hozni, hogy

vas- és fém- 
öntödémet

megnagyobbítottam és leöntök 2 méter 
■ehéz tárgyakat is.

Veszek gépöntvényeket 6 fillér kilóját, 
valamint fémöntvényeket 1 korona kilóját.

Tisztelettel

flloschnitschka Ferenc
vasőntö.

Alapos
viszgálatok

igazolták, hogy azon mosónőnek, a 
kik állandóan és ésszerűen csakis 
SCHlCHT-„SZARVAS" MOSÓSZAP
PANT használnak, szép fehér, sima 
és puha kezük van, mert a SCHICHT- 
SZAPPAN rendkívül enyhe, teljesen 
tiszta és még langyos vízben isjobban 
lehet vele mosni, mint más szappan
nal meleg vízben. Más szappannal 
aokat kell dörzsölni, mig a SCHICHT- 
„SZARVAS" MOSÓSZAPPANNAL 
teljesen elegendő, ha azzal egyszer 

átsimitjuk a ruhát.
Az , Asszonydicséret" mosókivonatot 
minden nő dicséri, mert a ruha beáz- 
tatásához ez a legideálisabb szappan- 

por.

Kristály forrásásványviz
Étvágyat javít, üyom orrontást meg
akadályoz. Több mint ezer orvos 
ajánlja. Kapható minden fűszer és | 
csemege üzletben, jobb vendéglőben [

és kávéházban.
F ő ra k tá r : R esze lj Károly cégnél, Palánka.
Szt. Lukácsfürdő Kisvállalat R. T. 

Budapest (Buda.)

Páratlan a maga nemében

R u s z á n d a
áyógyiszap fürdő

b á r m e ív m á s  n e n iz a t k ö z i f i i r d ő t is  f e lü lm ú l
Vasúti, posta- és távírda-állomás 
Dél Magyaii 1 zág, Melencze (Torontálin.

N y i t v a  m á j u s  h ó  1 5 - t ő l  
s z e p t e m b e r  1 5 - i g .

Négy modernül berendezett 
74 szobából álló szállodával 

A fü rd ő n  o rvosi sz ak te k in té ly ek  
ren d e ln ek

Javalva: K ő s z v ó n y ,  id iilt izületi rh e u m a
s c r o p h u lo s is  mindé alakjában, kenőgyógy
módnak ellenálló b ő rb e te g s é g ,  p s o r i  s is  
és p ru  r ig ó  bán, v é rz é s b e n / szenvedő n ők,l 
id e g b e te g s é g ,  cso n t bán ta inak, C a rn ia s ' 
N e c ro s is n á l és idült lu es  bántalniaknál is1 
biztosan gyógyít. j

Kitűnő jó m a g y a r konyha, v a ló d i h a m is i ta t , '  
lan  b o r o k ,  o lv a s ó -  és z o n g o ra te re m -  
tc k c a s z ta l és te k e p á ly a , n a g y  v ir á g o s ' 
és á r n y é k o s  p a rk , p a d o k k a l,  n a p o n ta  

c z i g á n y h a n g v e r s e n y t a r t a t i k Prospek-
tust k í v á n a t r a  díjtalanul küld a

fUrdőijazjafósájJ

Házeladás.
A Dunautcában levő Marjanovich-fcle 

ház eladó.
Tudakozódhatni Marjanovich Elemér 

urnái, Palánkán, Templom-utcza 14. szám

Minden kertbarát, aki kertészet sokféle 
ágában a legújabb vívmányok felől

tájékozódni akar,
M ü h l e  Á r p á d

udvari szállító TEMESVÁR,-épen most 
megjelent

ezt bőven megtalálja. Ezen mintaszerűen 
kiállított szakmunkában roppant válasz
téka van a szakbavágó újabb, érdekes 
és tanulságos, kipróbált cikkeknek, 
úgym int: Magvak, virághagymák és 

j gumók, levél- és dísznövények, rózsák, 
: évelővirágok, disz- és gyümölcsfák, 

tűlevelűek, diszbokrok kertieszközök

Isth. slb. :: Kívánatra ingyen és bér 
mentve megküldetik.

| rekedtség, hurut, nyálkásodás, görcsös k ö h ö -1 
gés és hökhuru t ellen

.A  3 F E N Y Ő V E L ., 
közjegyz. h ite l, b izonyitv. orvosok- I 

U U J v  |(5| £S m ágnásoktól, szavatolják , 
| biztos sikerét K e n d  k í v ü l  k e 11 e ni e s I 

j  ó i z ii b o n b o n o k C s o m a g j a  20 I 
| és 40 f i l l é r .  Kapható gyógyszertárakban I 

és a legtöbb d ro geriában._________|

semmi kughif, semmi sütemény Dr. Öetker-féle 
sütőpor hozzátétel nélkül nem készül, mert ez 
szép kinézést és könyiiyű emésztést ad. Ha a 
tésztát Dr. Oetker-féíe sütőporral állítják elő, 
különösen a gyermekeknek a husnemüeknél 
előnyben részesitendők, mert tejet, lisztet, zsirt, 
tojást, ezukrot tartalmaz, tehát az emberi szer
vezetnek szükséges tápszert ami a gyermekek
nél fontos emészthető formában. Csináljon a 

gyermekei érdekében tésztát

Or. O etker-fc le  sütőporra l á  12 f i n .
mely mindenhol a milliószor bevált receptekkel 

raktáron van.
Vigyázzunk hogy valódi O etk er-fé l*  sütőport 

kapjunk.

A női 
szépségnek

semmi sem áií jobban, mint a nap- 
hosszat v, ió kínlódás a páratelt leve
gőjű mosókonyhában, továbbá a fá
radságos munka, a mely a mosással 
jár, ha s régi módszer szerint közön
séges szappannal mosunk. Azok akik- 
a SCH1CHT-„SZAR VAS" MOSÓ
SZAPPAN segít a mosásban, é le tv i
dámak, egézségesek és élénkek 
maradnak. Mert minden fáradságot 
meg lehet takarítani, a munkát leg
csekélyebbre lehet redukálni ezzel a

szappannal.

Az „Asszonydicséret" mosókivonatot 
minden nő dicséri, mert a rulia beáz- 
tatásához ez a legideálisabb szappan

por.

N yom atott a kiadó u lajdoros: QeYnicíFk Imre lör.yFnyomdájábanTiíánkán.


